


San Antonio es una empresa española en plena expansión internacional, nos 
dedicamos principalmente a la fabricación de Accesorios para Carpintería de Aluminio y 
también extrusionamos nuestros propios perfiles para la fabricación de accesorios.
 
Disponemos de 24.000 m2 cubiertos para albergar la fábrica de accesorios, planta de 
extrusionado, inyectado y las diferentes plantas de acabados. 
 
También fabricamos los utillajes para la colocación de nuestros accesorios.
 
En nuestro mercado somos una empresa líder con más de 50 años de experiencia en 
Europa. Llevamos un tiempo en el mercado africano y de medio oriente. Nuestro próximo 
objetivo es la introducción de nuestros productos en otros mercados emergentes.
 
Un equipo humano cualificado a su disposición para conseguir que nuestro producto sea 
un referente en su sector.
 
Fabricación en la Unión Europea.
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Nowadays San Antonio is a Spanish company with a steady 
expansión. We are mainly engaged in the manufacture of 
accessories for aluminum joinery and aluminium profiles for 
our own series. we have a die-stamping workshop where we 
manufacture the tooling for the installation of our accessories.

Our facilities have 24.000 square meters covered to house our 
accessories factory, aluminum extrusion plant, injection plant 
and diferent coatings plants.

Our company is leader with more than 50 years of experience in 
Europe. During the last years we have had a strong introduction 
in diferent emerging markets.

A qualified human team that is at your disposal, makes our 
product a benchmark in its sector.

European Manufacturing.

Société espagnole en pleine expansion internationale. San 
Antonio est spécialisé principalement dans la fabrication des 
accessoires de la menuserie aluminium et d éxtrusión de nos 
propes series de profilés. Grâce à notre atélier de matriçage, nous 
fabriquons les outillages pour la colocation de nos accessoires.

Sous nos 24.000 m  couvertes, logent la fabrication d áccessoires, 

(lacage et anodization).

San Antonio avec plus de 50 ans d éxperience en europe est lider 
et penétre ces dernieres années plusieurs marchés émergents.

Notre equipe de personnels hautement qualifiés nous avale et 
est à votre disposition pour faire des produits San Antonio une 
référence dans son secteur.
 
Fabrication Europeen.

ALUMINIUM DESIGN
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INFORMACIÓN BASICA 
 

INFORMATION DE BASE | BASIC INFORMATION 
____________________________________________________ 

 
EJEMPLO A SEGUIR PARA  PEDIDOS DE CIERRES 

 
1º-    DEFINIR ENGANCHES DE HOJA Y MARCO 

Ejemplo:  Si nuestra serie es la Triana tendríamos que 
poner lo siguiente en la linea anterior: 

Ref. 11230   ENG.HOJA CLIMALIT – MARCO 640 
 

2º-   PEDIR EL MODELO DE CIERRE QUE NECESITAMOS 
Ejemplo:  Si necesitamos el cierre de color negro pediríamos: 

Ref. 201605   CIERRE C-3020 DCHO NEGRO MATE 
_______________________________________________________ 

 
EXEMPLE POUR LES COMMANDES DE FERMETURES 
EXAMPLE TO FOLLOW IN THE ORDERS OF LOCKS 

 
1º- LA DEFINITION DES CROCHET ET GACHE DORMANT |            1º- DEFINE HOOK SASH 

 
Exemple: Si notre série est la Triana nous devrions mettre le                   Example: If the series that you are asking for is called 

Texte suivant juste avant la ligne de l´article.                                             Triana, you should specify the following 
    description and code on line before. 

 
CODE. 11230  CROCHET CLIMALIT – GACHE 640                                CODE. 11230  HOOK SASH CLIMALIT – KEEPER 640 

 
1º- COMMANDEZ  MODÉLE  FERMETURE NOS AVONS BESOIN  |   2º- ASK FOR THE TYPE OF LOCK THAT YOU NEEE 

Exemple: Si nous voulons la fermeture de couleur noir demande:      Example: If you need a black lock, we must request: 
 

CODE.  201605  FERMETURE C-3020 DROITE NOIR SALE    CODE. 201605  LOCK C-3020 DROITE BLACK 

_______________________________________________________ 
 

Otras referencias para distintas series son: 
References à des diferentes sèries sont:     |   Other codes for the different types aluminium series are: 

 
Ref.11190 Eng.Hoja Marina - Marco CW70 
Ref.11200 Eng.Hoja Europeo - Marco 800 

Ref.11210 Eng.Hoja Elite – Marco P-92 
Ref.11220 Eng.Hoja Europeo-Marco P-92 
Ref.11230 Eng.Hoja Climalit-Marco 640 

Ref.11240 Eng.Hoja Climalit-Marco CW70 – Eria 
Ref.11250 Eng.Hoja Normal-Marco 16mm 

Ref.11260 Eng.Hoja G90-Marco G90 
Ref.11270 Eng.Hoja Normal-Marco Placa Inox 
Ref.11280 Eng.Hoja Climalit-Marco Alucrimon 

Ref.11290 Eng.Hoja Diamante-Marco Ran.Diamante 
Ref.11300 Eng.Hoja Climalit-Marco Ayuso 

Ref.11310 Eng.Hoja Climalit-Marco Laminex Granada 
Ref.11320 Eng.Hoja Marina Zamak -Marco CW70 

Ref.11330 Eng.Hoja Normal-Marco 19mm 
Ref.11340 Eng.Hoja Europeo-Marco C94 

Ref.11350 Eng.Hoja CS Euro-Marco STO Bajo CS 
Ref.11360 Eng.Hoja Europeo-Marco 700 

Ref.11370 Eng.Hoja Climalit-Marco 300Eur 
Ref.11380 Eng.Hoja Climalit-Marco 400Eur 

Ref.11390 Eng.Hoja Climalit-Marco Ranura Diamante 
Ref.11400 Eng.Hoja Pavon-Marco 300Eur 
Ref.11410 Eng.Hoja Climalit-Marco 16mm 

Ref.11420 Eng.Hoja Europeo-Marco Diana Puerta 
Ref.11430 Eng.Hoja Europeo-Marco AV47 

Ref.11440 Eng.Hoja Climalit-Marco Diana Ventana 
Ref.11450 Eng.Hoja Perimatral-Marco Perimetral Alto 
Ref.11460 Eng.Hoja Perimatral-Marco Perimetral Bajo 
Ref.11470 Eng.Hoja CS Normal-Marco Normal 16 MM 
Ref.11480 Eng.Hoja CS Normal-Marco Perf.700 
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SPAIN
C/ Fueros Leoneses, s/n
24750 • La Bañeza • (León)
Teléfono: (+34) 987 640 715 • (+34) 987 640 879
Fax: (+34) 987 642 600

info@sanantoniosl.es

MAROC
Lotissement Azahra
26100 Berrechid
GSM : (+212) 639 688 303

(+34) 639 823 741
koffi@sanantoniosl.es

TOGO
Face Institut Esiba
Lome
Phone Number: (+228) 99 562 570

Mobile Phone: (+34) 639 823 741
(+228) 92 067 677

koffi@sanantoniosl.es
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